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Impresum
Internet
Ostale informacije o vozilima Mercedes-Benz tvrtki
Mercedes-Benz AG možete naći na internetskim
stranicama:
https://www.mercedes-benz.com
https://group.mercedes-benz.com

Uredništvo
Ako imate pitanja ili komentare o ovim dodatnim
uputama, obratite se tehničkom uredništvu na slje-
deću adresu:
Mercedes-Benz AG, HPC: CAC, Customer Service,
70546 Stuttgart, Njemačka
©Mercedes-Benz AG: Kopiranje, prevođenje i
umnožavanje, čak i pojedinih dijelova, nije dopu-
šteno bez pisanog odobrenja tvrtke Mercedes-
Benz AG.

Proizvođač vozila
Mercedes-Benz AG
Mercedesstraße 120
70372 Stuttgart
Njemačka

Upozorenje na zračni jastuk za suvozača

& UPOZORENJE Opasnost od ozljeda ili
smrtna opasnost u slučaju aktiviranog
zračnog jastuka za suvozača

Ako je aktiviran zračni jastuk za suvozača, u
slučaju nesreće on može pogoditi dijete na
suvozačevom sjedalu.
# Zaštitni sustav za djecu koji je okrenut

prema natrag NIKAD ne upotrebljavajte
na sjedalu s AKTIVIRANIM PREDNJIM
ZRAČNIM JASTUKOM. To može dovesti
do SMRTI ili TEŠKIH OZLJEDA djece.

Pridržavajte se poglavlja „Djeca u vozilu”.
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Dobro došli u svijet tvrtke Mercedes-Benz
Pozorno pročitajte ove dodatne upute i upoznajte
svoje vozilo prije prve vožnje. Radi vlastite sigurno-
sti i radi što duljeg vijeka trajanja vozila slijedite
napomene i upozorenja koja se nalaze u ovim
dodatnim uputama. Nepridržavanje ovih uputa i
upozorenja može dovesti do oštećenja na vozilu
kao i do ozljeđivanja osoba i šteta na okolišu.
Oprema ili opis vozila mogu se razlikovati i ovise o:
R modelu
R nalogu
R nacionalnom standardu
R raspoloživosti.

Slike u ovim uputama za rad prikazuju vozilo s
upravljačem na lijevoj strani. Raspored dijelova
vozila i upravljačkih elemenata u skladu s time
drukčiji je u vozilima s upravljačem na desnoj
strani.
Mercedes-Benz kontinuirano nastavlja razvoj svojih
vozila.
Tvrtka Mercedes-Benz stoga zadržava prava na
promjene u
R obliku
R opremi
R tehnici.

Stoga se opis u pojedinim primjerima može razliko-
vati od vašeg vozila.
Sljedeći dokumenti sastavni su dio vozila:
R tiskane upute za rad
R servisna knjižica
R Dodatne upute

Ove dokumente morate uvijek imati u vozilu. U slu-
čaju prodaje vozila predajte sve dokumente novom
vlasniku.
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U ovim dodatnim uputama pronaći ćete sljedeće
simbole:

& UPOZORENJE Opasnost zbog nepoštivanja
upozorenja

Upozorenja upućuju na opasnosti koje mogu
ugroziti vaše zdravlje ili vaš život, odnosno
zdravlje ili život drugih osoba.
# Obratite pozornost na upozorenja.

+ NAPOMENA O OKOLIŠU Onečišćenje oko-
liša zbog nepridržavanja napomena o oko-
lišu

Napomene o okolišu pružaju informacije o eko-
loškom postupanju ili ekološkom odlaganju u
otpad.
# Pridržavajte se napomena o okolišu.

* NAPOMENA Materijalne štete zbog nepri-
državanja napomena o materijalnim šte-
tama

Napomene o materijalnim štetama upozoravaju
na rizike koji mogu dovesti do oštećenja vozila.
# Pridržavajte se napomena o materijalnim

štetama.

% Korisne napomene ili dodatne informacije koje
mogu biti od pomoći.

# Upute za rukovanje
(/ stranica) Dodatne informacije o temi
Display (Pri-
kaz)

Prikaz na višenamjenskom/multi-
medijskom zaslonu
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1Upravljačka jedinica za
pomoćno grijanje (pogledajte
upute za rad vozila)

2Zakretno vozačevo i suvozačevo
sjedalo (pogledajte upute za rad
vozila)

3Preklopni stol

4Kombinacija sjedala i ležaja → 18

5Produljenje ležaja → 22

4 Kratak pregled – Pregled opreme



Zaštita okoliša

+ NAPOMENA O OKOLIŠU Onečišćenje oko-
liša zbog radnih uvjeta i osobnog načina
vožnje

Emisija štetnih tvari vozila izravno je povezana
s radom vozila.
Svoj doprinos zaštiti okoliša možete dati tako
da upravljate vozilom na ekološki prihvatljiv
način. U tu svrhu pridržavajte se preporuka za
radne uvjete i osobni način vožnje.
Radni uvjeti:
# Obratite pozornost na ispravan tlak u

gumama.
# Ne vozite sa sobom nikakav nepotreban

teret (npr. krovni nosač za prtljagu koji
više ne trebate).

# Održavajte servisne intervale.
Redovito održavano vozilo manje optere-
ćuje okoliš.

# Servisne radove uvijek povjerite ovlašte-
noj specijaliziranoj servisnoj radionici.

Osobni način vožnje:
# Prilikom paljenja ne dodavajte gas.
# Ne ostavljajte vozilo da se zagrijava dok

stoji.
# Vozite prediktivno i održavajte dostatan

razmak.
# Izbjegavajte često i jako ubrzavanje i

kočenje.
# Pravovremeno prebacujte stupnjeve pri-

jenosa i vozite ih samo do Ô.
# Isključite motor za vrijeme čekanja u pro-

metu, npr. koristite ECO funkciju za
pokretanje/zaustavljanje.

# Vozite štedljivo po gorivo. Za štedljivi
način vožnje obratite pozornost na ECO
prikaz.

Dodatne upute
U ovim uputama za rad opisani su svi modeli, serij-
ska i dodatna oprema vozila koja je bila dostupna u
trenutku tiskanja ovih uputa za rad. Moguća su
odstupanja specifična za određene zemlje. Imajte
na umu da vaše vozilo nije bilo moguće opremiti
svim opisanim funkcijama. To se odnosi i na sigur-
nosno relevantne sustave i funkcije. Stoga pojedini

opisi i slike mogu odstupati od opreme Vašeg voz-
ila.
Upute za rad, dodatne upute i servisna knjižica
važni su dokumenti i moraju se čuvati u vozilu.

Opće napomene 5



Zaštita od krađe
Ako se prepozna pokret u unutrašnjosti vozila, npr.
netko posegne u unutrašnjost vozila, a dok je
zaštita unutrašnjosti uključena, aktivira se alarmni
signal (pogledajte upute za rad vozila).
% Ako je podizni krov otvoren ili se uključi

pomoćno grijanje, zaštita unutrašnjosti deakti-
vira se.

Ponašanje kod nevremena
Odvojite kod nevremena sve vodove napona i
kabela od vozila. Na taj način ćete spriječiti
moguća oštećenja udarom groma i prenapon.
Provesti sljedeće mjere u slučaju nevremena:
R Odvojite druge vodilice vodova i kabela od voz-

ila, eventualno uklonite antene ili satelitske pri-
jamnike.
R Zatvorite podizni krov (/ Stranica 13).
R Pričekajte kraj nevremena u vozilu.

Ponašanje pri požaru

Pravila ponašanja
U slučaju požara:
R Pobrinite se za to da svi putnici napuste vozilo.
R Upozorite druge osobe i obavijestite vatro-

gasce.
R Borite se s vatrom samo ako je to moguće bez

rizika.

Mjere opreza
Pripremite barem jedan odobreni ili u skladu s nor-
mom ISO 7165 aparat za gašenje požara na bazi
suhog praha od 1 kg.
Upoznajte se s napomenama na vašem aparatu za
gašenje požara i s mjerama zaštite od požara na
parkiralištu (kampu).
Ostale informacije pronaći ćete u uputama za rad
vozila.

Siguran prijevoz djece u vozilu
Na što treba načelno obratiti pozornost kad se
djeca prevoze u vozilu

% Obavezno se pridržavajte i sigurnosnih uputa
koje se odnose na posebnu situaciju. Kad se
djeca prevoze u vozilu, možete prepoznati
moguće rizike i izbjeći opasnosti
(/ Stranica 7).

Dosljednost
Vodite brigu o tome da nemar pri osiguravanju dje-
teta u zaštitnom sustavu za djecu može imati
ozbiljne posljedice. Budite uvijek dosljedni i
oprezno osigurajte dijete prije svake vožnje.
Mercedes-Benz radi bolje zaštite djece mlađe od
12 godina i niže od 1,50 m preporučuje da se oba-
vezno pridržavate sljedećih napomena:
R Dijete osigurajte u zaštitnom sustavu za djecu

koji je prikladan za vaše Mercedes-Benz vozilo.
R Zaštitni sustav za djecu mora biti prilagođen

dobi, težini i visini.
R Sjedalo vozila mora biti prilagođeno zaštitnom

sustavu za dječja sjedala koji se montira
(/ Stranica 9).

Statistike o nesrećama načelno pokazuju da su
djeca koja su osigurana na stražnjim sjedalima
sigurnija od djece osigurane na prednjim sjeda-
lima, stoga Mercedes-Benz savjetuje da zaštitni
sustav za dječja sjedala montirate na stražnje sje-
dalo.

Nadređeni pojam zaštitni sustav za djecu
U ovim dodatnim uputama upotrebljava se nadre-
đeni pojam zaštitni sustav za djecu. Zaštitni sustav
za djecu obuhvaća, primjerice:
R dječju sjedalicu
R dječje sjedalo koje je okrenuto prema natrag
R dječje sjedalo koje je okrenuto prema naprijed
R povišenje dječjeg sjedala s naslonom i vodili-

cama za sigurnosni pojas.

Zaštitni sustav za djecu mora biti prilagođen dobi,
težini i visini.

Pridržavanje zakona i propisa
Uvijek se pridržavajte zakonskih propisa o upotrebi
zaštitnog sustava za djecu u vozilu.
Provjerite je li zaštitni sustav za dječja sjedala odo-
bren u skladu s važećim propisima za testiranje i
smjernicama. Daljnje informacije možete dobiti u
ovlaštenoj specijaliziranoj servisnoj radionici.
Tvrtka Mercedes-Benz preporučuje vam Mercedes-
Benz servisni centar.

Upotrebljavajte samo dopuštene zaštitne sustave
za dječja sjedala
U vozilu se smiju upotrebljavati samo zaštitni
sustavi za djecu usklađeni s UNECE normom UN-
R44.
Informacije o kategorijama odobrenja zaštitnih
sustava za djecu i podacima na naljepnici s odo-
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brenjem na zaštitnom sustavu za djecu
(/ Stranica 9).

Prepoznavanje rizika, izbjegavanje opasnosti

Pričvrsni sustavi za zaštitne sustave za djecu u voz-
ilu
Za zaštitne sustave za dječja sjedala upotreblja-
vajte samo sljedeće pričvrsne sustave:
R sustav sigurnosnih pojasova vozila
R učvršćenja za Top Tether.

Jednostavna montaža na pričvrsne držače u vozilu
može smanjiti rizik od pogrešne montaže zaštitnog
sustava za dječja sjedala.

Prednost zaštitnog sustava za djecu okrenutog
prema natrag
Dojenče ili malo dijete po mogućnosti vozite u pri-
kladnom zaštitnom sustavu za djecu okrenutom
prema natrag. U tom slučaju dijete sjedi suprotno
od smjera vožnje i gleda prema natrag.
Dojenčad i mala djeca imaju relativno slabo izgra-
đenu muskulaturu vrata u odnosu prema veličini i
težini glave. U zaštitnom sustavu za djecu okrenu-
tom prema natrag može se smanjiti rizik od ozljeda
vratne kralježnice u slučaju nesreće.

Uvijek propisno pričvrstite zaštitni sustav za dječja
sjedala

& UPOZORENJE Opasnost od ozljeda ili
smrtna opasnost zbog neispravno montira-
nog zaštitnog sustava za dječja sjedala

Dijete tada ne može biti zaštićeno niti zadržano
kao što je predviđeno.
# Obavezno se pridržavajte uputa za mon-

tažu proizvođača zaštitnog sustava za
dječja sjedala te područja primjene.

# Pazite da cijelo podnožje zaštitnog
sustava za dječja sjedala uvijek naliježe
na površinu za sjedenje na sjedalu.

# Predmete poput jastuka nikad ne stav-
ljajte ispod ili iza zaštitnog sustava za
dječja sjedala.

# Za zaštitne sustave za djecu upotreblja-
vajte samo predviđene originalne pre-
svlake.

# Oštećene presvlake zamijenite samo ori-
ginalnim presvlakama.

& UPOZORENJE Opasnost od ozljeda ili
smrtna opasnost zbog neosiguranih zaštit-
nih sustava za djecu u vozilu

Ako je zaštitni sustav za dječja sjedala
pogrešno montiran ili nije osiguran, može se
otkvačiti.
Dijete tada ne može biti zaštićeno ni zadržano
kao što je predviđeno.
Zaštitni sustav za dječja sjedala koji se ne upo-
trebljava može se prevrnuti i ozlijediti putnike.
# Obavezno se pridržavajte uputa za mon-

tažu proizvođača zaštitnog sustava za
dječja sjedala te područja primjene.

# Uvijek ispravno montirajte zaštitne
sustave za djecu, čak i ako se ne prevoze
u vozilu.

R Uvijek se pridržavajte uputa za montažu i rad
proizvođača korištenog zaštitnog sustava za
djecu te napomena specifičnih za vozilo:
- pričvršćivanje zaštitnog sustava za dječja

sjedala sigurnosnim pojasom na stražnjem
sjedalu

- pričvršćivanje zaštitnog sustava za djecu
sigurnosnim pojasom na suvozačevom sje-
dalu . Pridržavajte se specifičnih napomena
za zaštitne sustave za djecu okrenute
prema naprijed ili natrag .

R Pridržavajte se natpisa s upozorenjima u unu-
trašnjosti vozila i na zaštitnom sustavu za
djecu.
R Ako postoji, dodatno pričvrstite Top Tether.

Ne radite izmjene na zaštitnom sustavu za dječja
sjedala

& UPOZORENJE Opasnost od ozljeda zbog
izmjena na zaštitnom sustavu za dječja
sjedala

Zaštitni sustav za dječja sjedala više ne može
propisno funkcionirati. Postoji povećana opas-
nost od ozljeda!
# Nikada ne radite izmjene na zaštitnom

sustavu za dječja sjedala.
# Upotrebljavajte isključivo pribor koji je

proizvođač zaštitnog sustava za dječja
sjedala odobrio posebno za taj zaštitni
sustav za dječja sjedala.
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Za čišćenje zaštitnih sustava za djecu koje prepo-
ručuje Mercedes-Benz najbolje je upotrebljavati
sredstva za njegu tvrtke Mercedes-Benz.

Upotrebljavajte samo ispravne zaštitne sustave za
djecu

& UPOZORENJE Opasnost od ozljeda ili
smrtna opasnost zbog upotrebe oštećenih
zaštitnih sustava za dječja sjedala

Zaštitni sustavi za dječja sjedala i njihovi pri-
čvrsni sustavi koji su oštećeni ili su sudjelovali
u nesreći ne mogu više ispunjavati svoju
zaštitnu funkciju kako je predviđeno.
Dijete se neće moći zadržati.
# Odmah zamijenite zaštitne sustave za

dječja sjedala koji su oštećeni ili su
sudjelovali u nesreći.

# Prije ponovne montaže zaštitnog sustava
za dječja sjedala pričvrsne sustave zaštit-
nih sustava za dječja sjedala odmah
dajte na provjeru u ovlaštenoj servisnoj
radionici.

Izbjegavanje izravnog sunčevog svjetla

& UPOZORENJE Opasnost od opeklina zbog
izravnog sunčevog zračenja na dječjem
sjedalu

Ako je zaštitni sustav za dječja sjedala izložen
izravnoj sunčevoj svjetlosti, njegovi se dijelovi
mogu jako zagrijati.
Djeca se mogu opeći, posebice ako dodirnu
metalne dijelove zaštitnog sustava za dječja
sjedala.
# Uvijek pazite na to da zaštitni sustav za

dječja sjedala nije izložen izravnoj sunče-
voj svjetlosti.

# Zaštitite zaštitni sustav za djecu, npr. pre-
krivačem.

# Prije nego što je dijete osigurano, osta-
vite zaštitni sustav za dječja sjedala da
se ohladi ako je bio izložen izravnoj sun-
čevoj svjetlosti.

# Djecu nikada ne ostavljajte u vozilu bez
nadzora.

Na što treba obratiti pozornost pri zaustavljanju ili
parkiranju

& UPOZORENJE Nesreća i opasnost od
ozljede kod djece u vozilu bez nadzora

Ako su djeca u vozilu ostavljena u vozilu bez
nadzora, ona mogu
R otvoriti vrata i time ugroziti druge osobe ili

sudionike u prometu
R izići i nastradati u prometu
R upravljati opremom vozila i npr. prikliještiti

se.

Dodatno mogu djeca pokrenuti vozilo, tako što
će npr.:
R otpustiti parkirnu kočnicu
R promijeniti položaj mjenjača
R pokrenuti vozilo.

# Djecu nikada ne ostavljajte u vozilu bez
nadzora.

# Kada izlazite iz vozila, uvijek ponesite
ključ i zaključajte vozilo.

# Ključ držati izvan dometa djece.

Pregled preporučenih zaštitnih sustava za djecu

% Dodatne informacije o odgovarajućem zaštit-
nom sustavu za djecu možete dobiti u ovlašte-
noj specijaliziranoj servisnoj radionici. Tvrtka
Mercedes-Benz preporučuje vam Mercedes-
Benz servisni centar.

Pričvršćivanje sigurnosnim pojasom sjedala vozila

Težinska grupa 0 (do 10 kg i do oko 6 mjeseci) i
težinska grupa 0+ (do 13 kg i do oko 15 mjeseci)

Tip1 BABY SAFE plus II

Dozvola E1 04 301 146

Broj za narudžbu 2 A 000 970 38 02

1 Proizvođač: Britax Römer 2 s kodom boje 9H95
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Zaštitni sustavi za djecu R129 (težina do 13 kg,
visina od 40 do 83 cm i dob od rođenja do oko 15
mjeseci)

Tip1 Baby Safe 3 i-Size

Klasa veličine R2

Dozvola E1*129R03/04*0060
*02

Broj za narudžbu A 000 970 68 02

1 Proizvođač: Britax Römer

Težinska grupa I (od 9 do 18 kg i od oko 9 mjeseci
do 4 godine)

Tip1 DUO plus

Dozvola E1 04 301 133

Broj za narudžbu 2 A 000 970 43 02

1 Proizvođač: Britax Römer 2 s kodom boje 9H95

Težinska grupa II/III (od 15 do 36 kg i od oko 3 do
12 godina)

Tip1 KIDFIX XP

Dozvola E1 04 301 304

Broj za narudžbu 2 A 000 970 49 02

Tip1 AMG KIDFIX XP

Dozvola E1 04 301 304

Broj za narudžbu 2 A 000 970 33 02

1 Proizvođač: Britax Römer 2 s kodom boje 9H95

Zaštitni sustavi za djecu R129 (težina od 15 do 36
kg, visina od 100 do 150 cm i dob od oko 3,5
godine do 12 godina)

Tip1 KIDFIX M i-Size

Klasa veličine B2

Dozvola E1*129R03/04*0061
*02

Broj za narudžbu A 000 970 89 02

1 Proizvođač: Britax Römer

Tip1 AMG KIDFIX M i-Size

Klasa veličine B2

Dozvola E1*129R03/04*0061
*02

Broj za narudžbu A 000 970 91 02

1 Proizvođač: Britax Römer

Pregled prikladnih sjedala vozila za montažu zaštit-
nog sustava za dječja sjedala

Lijevo/desno stražnje sjedalo (drugi i treći red sje-
dala)
Favorizirani pričvrsni sustav:
® Mehanizam za pričvršćivanje dječjih sjedala

ISOFIX
¯ Ako postoji, dodatno pričvrstite Top Tether .

Alternativni pričvrsni sustav:
7 Sigurnosni pojas sjedala vozila

Suvozačevo sjedalo
Pričvrsni sustav:
7 Sigurnosni pojas sjedala vozila

Obvezno uzmite u obzir:
R U slučaju zauzetog suvozačevog sjedala pobr-

inite se, ovisno o situaciji, za ispravan status
zračnog jastuka za suvozača prije i tijekom vož-
nje .
R Pridržavajte se napomena o automatskom

isključivanju zračnog jastuka za suvozača .

Kategorije odobrenja za zaštitne sustave za djecu

Upotrebljavajte samo odobrene zaštitne sustave za
djecu

Oznaka na zaštitnom sustavu za djecu
Na naljepnici s odobrenjem na zaštitnom sustavu
za djecu navedeni su, primjerice, podaci o katego-
riji odobrenja, težinska grupa i broj odobrenja.
Ovisno o kategoriji odobrenja zaštitnog sustava za
djecu, mogu biti navedeni i dodatni podaci, npr.
klasa veličine mehanizma za pričvršćivanje dječjih
sjedala ISOFIX.
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Kategorije odobrenja u skladu s normom UN-R44

Primjer naljepnice s odobrenjem

R Univerzalno: Zaštitni sustavi za djecu kategorije
„Univerzalno” odobreni su za ugradnju u vozila.
Mogu se upotrebljavati, prema pregledu pri-
kladnosti sjedala za pričvršćivanje zaštitnih
sustava za djecu, na sjedalima koja su ozna-
čena oznakom U, UF ili IUF.
Oznaka IUF odnosi se na zaštitni sustav za dje-
čja sjedala ISOFIX kategorije „Univerzalno”. Ti
se zaštitni sustavi za djecu moraju dodatno pri-
čvrstiti pojasom Top Tether ili potpornom
nogom.
R Poluuniverzalno: Zaštitni sustavi za djecu kate-

gorije „Poluuniverzalno” smiju se upotrebljavati
samo ako su vozilo i sjedalo navedeni na
popisu tipova vozila proizvođačevog zaštitnog
sustava za djecu.
R Specifično za vozilo: Zaštitni sustavi za djecu

kategorije „Specifično za vozilo” smiju se upo-
trebljavati samo ako su vozilo i sjedalo nave-
deni na popisu tipova vozila proizvođačevog
zaštitnog sustava za djecu.

Pridržavajte se prikladnosti sjedala vozila
Ovisno o kategoriji odobrenja, raspoloživi su
zaštitni sustavi za djecu usmjereni prema naprijed
i/ili natrag. Njihova upotreba može biti ograničena
na određenim sjedalima vozila:
R Prikladnost sjedala za pričvršćivanje zaštitnih

sustava za djecu koji se pričvršćuju pojasom
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Informacije o savjetima za put
Popisi i dodatne korisne informacije o planiranju
putovanja, mogućnostima smještaja, savjeti i tri-
kovi mogu se naći na nacionalnoj web-stranici
tvrtke Mercedes-Benz pod „Kombiji i kamperi”1 ili
kod nacionalnih udruga kampera.

Vožnje u inozemstvu
Prije početka putovanja, raspitajte se o posebnim
zahtjevima tranzita i odredišnih zemalja koje se
odnose na vaše vozilo npr.
R potrebna dokumentacija
R Oznaka zemlje (u propisanoj veličini)
R Priključak za napajanje, ako je potreban pri-

ključak na putu
R dopuštena maksimalna brzina
R Mogućnost noćenja
R Odredbe noćenja

Zimski način rada
Vaše vozilo je pod određenim uvjetima otporno na
zimske uvjete. Ako vozilo stalno zagrijavate i pod-
izni krov držite zatvorenim, dovod vode će i dalje
raditi do približno −5 °C.
Dodatna oprema za zimski način rada:
R lopata za snijeg
R sredstvo za odmrzavanje
R sredstvo za zaštitu od smrzavanja
R lanci za snijeg
R kabel za pomoć pri pokretanju.

Tvrtka Mercedes-Benz preporučuje zimska parkira-
lišta:
# Otpustite parkirnu kočnicu kako se ne bi bloki-

rala uslijed smrzavanja.
# Umetnite u stupanj prijenosa i osigurajte vozilo

od kotrljanja, npr. podložnim klinovima.
# Mrežne priključne vodove nemojte staviti na

pod, jer će se inače smrznuti.
# Pod ispod vozila održavajte čistim. Ne oblikujte

nanos snijega izravno na vozilu. U suprotnom
pomoćno grijanje ne može ispravno raditi
(/ Stranica 27).

# Prozračite unutrašnjost vozila.

% Po zimi je prozračivanje i odzračivanje
posebno važno. Visoka vlažnost zraka uzroko-
vana disanjem, parama kuhanja, snijegom i
vlažnom odjećom mora imati mogućnost ispa-
ravanja.
Postavite eventualno uobičajene odvlaživače
prostora.

Pritom se pridržavajte sljedećih napomena:
R Postavite odvlaživač prostora na stablino mje-

sto.
R Pobrinite se da su odvlaživači prostora postav-

ljeni izvan dosega djece i životinja.
R Sadržaj odvlaživača može dovesti do iritacija

kože. Stoga izbjegavajte kontakt sa sluznicama,
otvorenim ranama i očima.
R Nemojte postavljati odvlaživač prostora na

površine od kože, plemenitog čelika ili alumi-
nija.

Prije uporabe odvlaživača prostora pročitajte pripa-
dajuće upute za uporabu.

1 Nije raspoloživo u svim zemljama
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Popis provjere prije početka vožnje
Prije svakog početka vožnje paziti na to da se
nikakvi slobodni predmeti ne nalaze na otvorenim
površinama. Oni mogu tijekom vožnje predstavljati
opasnost.
Izvršite sljedeće prije početka vožnje:
R Provjetravanje vozila prije početka vožnje .
R Dovedite prednja sjedala u položaj za vožnju

(/ Stranica 18).
R Kombinaciju sjedala i ležaja dovedite u sigurno

područje (/ Stranica 18).
R Preklopite produljenje ležaja

(/ Stranica 22).
R Zatvorite podizni krov (/ Stranica 13) .
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Podizni krov
Napomene o podiznom krovu

& UPOZORENJE Opasnost od nesreće i
ozljeda u slučaju neblokiranog podiznog
krova

Ako zatvoreni podizni krov nije zaključan, može
se otvoriti tijekom vožnje ili čak otpasti.
# Vozite samo s potpuno zatvorenim i blo-

kiranim podiznim krovom.

* UPUTA Oštećenja na podiznom krovu zbog
jakog vjetra

Otvoreni podizni krov prilično je velika površina
na koju utječu udari vjetra.
Vrlo jak vjetar ili vjetar u naletima može oštetiti
otvoreni krov.
# Vozilo uvijek parkirajte tako da je stražnji

dio okrenut prema vjetru te da po
mogućnosti ne stoji poprečno na smjer
vjetra.

Vozilo je opremljeno mehaničkim podiznim kro-
vom. Podizni krov ima jednu svjetiljku za čitanje i
bočne prozore, koje možete otvoriti s pomoću
odgovarajućeg patentnog zatvarača u cijelosti ili
djelomično.
Dodatne informacije o svjetiljci za čitanje na podiz-
nom krovu (/ Stranica 26).

Otvaranje i zatvaranje mehaničkog podiznog krova

& UPOZORENJE Opasnost od uklještenja pri-
likom zatvaranja podiznog krova

Mogu se ukliještiti dijelovi tijela.
# Pri zatvaranju pazite na to da se dijelovi

tijela ne nalaze u području zatvaranja.
# Ne posežite u krovnu mehaniku.
# Ako se tko ukliješti, smjesta otvorite pod-

izni krov.

& UPOZORENJE Opasnost od uklještenja
zbog podiznog krova koji nije zaključan

Ako otvoreni podizni krov nije osiguran, može
se spustiti.
# Podizni krov uvijek otvorite ili zatvorite do

kraja te se uvjerite u to da je zaključan.

* UPUTA Oštećenje naboranog mijeha zbog
uklještenja

Zbog pretlaka ili podtlaka naborani mijeh može
se jako pomicati.
Ako se naborani mijeh ukliješti između karose-
rije i krova, može se oštetiti.
# Prije upravljanja podiznim krovom otvo-

rite prozor ili vrata.
# Prije zatvaranja podiznog krova uklonite

granje i ostale predmete s naboranog
mijeha.

# Prije zatvaranja podiznog krova okvir kre-
veta zakrenite prema dolje i namjestite
madrace.

* NAPOMENA Materijalne štete zbog pregri-
javanja svjetiljke za čitanje

Uključena svjetiljka za čitanje može se pregri-
jati dok je podizni krov zatvoren.
Okolni elementi mogu se oštetiti zbog vrućine.
# Prije zatvaranja podiznog krova isključite

svjetiljku za čitanje i pustite je da se
ohladi.

% Ako povučete krov prema dolje s pomoću
omče, u određenom se trenutku krov snažno
povlači prema dolje i može udariti ili ukliještiti
vas ili druge osobe. Pazite da se u području
zatvaranja ne nalaze dijelovi tijela.

Zatvarač krova (primjer suvozačeve strane)

# Podizanje: Otvorite prozor ili vrata.
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# Na vozačevoj i suvozačevoj strani pritisnite
tipku 2 na zatvaraču krova i zakrenite ručku
1 prema gore.
Podizni krov je otključan.

Plinska opruga (primjer suvozačeve strane)

# Podizni krov objema rukama gurnite prema
gore sve dok ne čujete kako ovojna cijev 4
udara u klip tlačne plinske opruge.
Bočne plinske opruge drže podizni krov otvore-
nim.
Plinska opruga na suvozačevoj strani osigurana
je od nenamjernog zatvaranja.

# Zatvaranje: Otvorite prozor ili vrata.
# Pazite da na krovu nema grana ili drugih pred-

meta.
# Odvojite trošila od USB priključka u podiznom

krovu.
# Isključite svjetiljku za čitanje.
# Pazite da se u uskom prostoru između mreže

za zaštitu od insekata i patentnog zatvarača ne
nalaze predmeti.

# Zatvorite patentni zatvarač prozora na podiz-
nom krovu.

# Uklonite predmete iz okvira ležaja.
# Okvir ležaja zakrenite prema dolje i namjestite

madrac Objesite krovni krevet.
(/ Stranica 24).

# Pazite da svjetiljke za čitanje ne dodiruju alumi-
nijski okvir i da naliježu vodoravno na krov.

# Na suvozačevoj strani pritisnite na mjestu
označenom oznakom „Push“ ovojnu cijev 4
sve dok graničnik ne naliježe na cilindar 3.
Cilindar 3 plinske opruge ulazi preko granič-
nika u ovojnu cijev 4.

# Drugom rukom lagano povlačite podizni krov
prema dolje s pomoću omče.

% Pri povlačenju neka druga osoba provjeri da
nešto nije ukliješteno.

# Pazite da se naborani mijeh ne ukliješti između
krova i karoserije.

# Ako je naborani mijeh ukliješten, ponovno
otvorite krov i oprezno ga zatvorite.

* UPUTA Oštećenje uskočnog jezička
# Pazite da je na vozačevoj i suvozačevoj

strani koljenasta poluga zakvačena s
pomoću uskočnog jezičca.

# Zaključavanje podiznog krova: Na vozačevoj i
suvozačevoj strani zakvačite koljenastu polugu
6 u prihvatnik 5.

# Ručku 1 zakrenite prema dolje dok se ne
uglavi.
Podizni krov je zaključan.

% Obje se ručke moraju uglaviti sigurno i čujno.
Ako se ručka sigurno ne uglavi, vozilo nemojte
voziti. Obratite se 24-satnoj službi pomoći na
cesti Mercedes-Benz Service24h.
Telefonski broj službe pomoći Mercedes-Benz
Service24h možete pronaći na naljepnici na
području ulaza vozačevih vrata i u servisnoj
knjižici vozila. Servisna linija dostupna je 24
sata na dan.

# S bočne strane povucite ručku 1 kako biste
provjerili je li zaključana.

# Ako ručka 1 iskoči, otvorite je do kraja i
ponovno zakrenite prema dolje dok se ne
uglavi.
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# Postupak ponavljajte sve dok se ručka više ne
otvara kad je povučete s bočne strane.
Podizni krov je zaključan.

# Omču spremite na sigurno mjesto.

Otklanjanje problema s podiznim krovom

Podizni krov ne može se zaključati.
Mogući su sljedeći uzroci:
R Vozilo ne stoji na ravnoj površini.

# Ponovno otvorite podizni krov za približno 10
cm.

# S pomoću druge osobe oprezno pritisnite pod-
izni krov s gornje strane.

# Ponovite postupak zatvaranja.

Klizni krov
Napomene o kliznom krovu

& UPOZORENJE Opasnost od uklještenja pri
otvaranju i zatvaranju kliznog krova

Dijelovi tijela mogu se ukliještiti u području
pomicanja.
# Osigurajte da se dijelovi tijela ne nalaze u

području kretanja pri otvaranju i zatvara-
nju.

# Ako se netko ukliješti, smjesta pustite
tipku.

ili
# U automatskom načinu rada kratko pritis-

nite tipku u bilo kojem smjeru.
Prekinut će se postupak otvaranja ili
zatvaranja.

& UPOZORENJE Opasnost od uklještenja
kada djeca upravljaju kliznim krovom

Ako djeca upravljaju kliznim krovom, mogu se
prikliještiti, posebno ako nisu pod nadzorom.
# Nikad ne ostavljajte djecu bez nadzora u

vozilu.
# Kada izlazite iz vozila, uvijek ponesite

ključ i zaključajte vozilo.

Vozilo može biti opremljeno kliznim krovom.

* NAPOMENA Funkcijske smetnje zbog sni-
jega i leda

Snijeg i led mogu dovesti do funkcijskih smet-
nji kliznog krova.
# Otvorite klizni krov samo kad na njemu

nema snijega i leda.

* UPUTA Oštećena elektronika vozila zbog
vode u unutrašnjosti vozila

Ako otvarate klizni krov, voda može dospjeti u
vozilo.
Voda u unutrašnjosti vozila može oštetiti elek-
troniku vozila.
# Klizni krov ne zatvara se automatski kada

zaključate vozilo. Prije napuštanja vozila
zatvorite klizni krov.

# Pri čišćenju vozila uvijek osigurajte da je
klizni krov zatvoren.

# Otvorite klizni krov kad je suh.

* NAPOMENA Oštećenje panoramskoga
kliznog krova zbog krovnog nosača za prt-
ljagu koji nije odobrio proizvođač

Ako otvarate panoramski klizni krov dok je
montiran krovni nosač za prtljagu koji tvrtka
Mercedes-Benz nije provjerila ni odobrila,
krovni nosač za prtljagu može ga oštetiti.
# Otvarajte panoramski klizni krov kad je

krovni nosač za prtljagu montiran samo
ako ga je provjerila i odobrila tvrtka
Mercedes-Benz.

Za prozračivanje unutrašnjosti vozila možete
dodatno podignuti panoramski klizni krov.

* UPUTA Oštećenja u unutrašnjosti vozila
zbog nakupljanja vode

Na kliznom se krovu može skupljati kišnica ili
kondenzat. Pri otvaranju kliznog krova voda
može dospjeti u vozilo.
# Klizni krov otvarajte tek nakon nekoliko

metara vožnje kako bi skupljena voda
mogla oteći.

* NAPOMENA Oštećenja na kliznom krovu
zbog ograničenja visine vozila

Visina vozila s otvorenim kliznim krovom iznosi
2,04 m.
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# Pazite na odgovarajuća ograničenja
visine vozila ako klizni krov otvarate, pri-
mjerice, u garažama ili javnim garažama.

* UPUTA Lom stakla zbog oštećenog kliznog
krova

Pritiskom okvira kliznog krova može se slomiti
staklo.
# Ne primjenjujte silu na okvir kliznog

krova.

* UPUTA Šteta na roleti za zaštitu od sunca
zbog vjetra tijekom vožnje.

Vjetar tijekom vožnje može oštetiti zatvorenu
roletu za zaštitu od sunca.
# Do kraja otvorite roletu za zaštitu od

sunca dok je klizni krov otvoren.

% Osim uobičajenih šumova od vjetra koji
nastaju tijekom vožnje, pri otvorenom kliznom
krovu mogu nastati i šumovi od rezonancije.
Oni ovise o malim oscilacijama tlaka u unutraš-
njosti vozila. Kako biste spriječili ili uklonili te
šumove, promijenite položaj kliznog krova ili
malo otvorite bočni prozor.

otvaranje i zatvaranje kliznog krova

Kliznim krovom možete upravljati i ako je sustav
paljenja isključen.

1 Naginjanje ili otvaranje
2 Zatvaranje

# Otvaranje: Nakratko pritisnite tipku 1.
# Zatvaranje: Nakratko pritisnite tipku 2.

# Uključivanje: Nakratko pritisnite tipku 1 ili
2.

# Položaj naginjanja: Pritisnite tipku 1 i držite je
pritisnutom dok se ne postigne maksimalan
položaj naginjanja.
Klizni krov ostaje stajati oko jednu sekundu.

Otvaranje i zatvaranje rolete za zaštitu od sunca na
kliznom krovu

Preduvjeti
R Klizni krov je zatvoren.

# Zatvaranje rolete za zaštitu od sunca: Povucite
ručku 1 u smjeru strelice 3.

# Otvaranje rolete za zaštitu od sunca: Povucite
ručku 1 u smjeru strelice 2.

Otklanjanje problema s kliznim krovom

& UPOZORENJE Opasnost od uklještenja ili
smrtna opasnost pri ponovnom zatvaranju
kliznog krova

Pri ponovnom zatvaranju neposredno nakon
blokiranja ili preciznog namještanja klizni se
krov zatvara povećanom snagom.
# Pripazite da dijelovi tijela ne dođu u bli-

zinu područja zatvaranja prozora.
# Ako se netko ukliješti, smjesta pustite

tipku.
ili
# Pri automatskom zatvaranju kratko pritis-

nite tipku u bilo kojem smjeru.
Postupak zatvaranja se zaustavlja.
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Klizni krov ne može se ni otvoriti ni zatvoriti.
Mogući su sljedeći uzroci:
R Dodatni je akumulator prazan .

# Dodatni se akumulator puni.

Klizni krov ne može se ni otvoriti ni zatvoriti.
Mogući su sljedeći uzroci:
R Postoji smetnja u strujnom krugu. Električni

osigurač nije ispravan.

# Zamijenite električni osigurač .

Klizni krov ne može se zatvoriti, a ne vidite razlog.
Mogući su sljedeći uzroci:
R Ako se klizni krov blokira pri zatvaranju i

ponovno se malo otvori:

# Odmah nakon blokiranja ponovno pritisnite
tipku 2 sve dok se klizni krov ne zatvori.

Klizni krov je propustan.
Mogući su sljedeći uzroci:
R U brtvama ima prljavštine.

# Uklonite prljavštinu s brtve.
# Brtvu očistite vlažnom krpom.
# Brtve namažite sredstvom za podmazivanje

koje nije masno (silikonski sprej).

Klizni krov je propustan.
Mogući su sljedeći uzroci:
R Ako klizni krov ponovno propušta:

# Klizni krov provjerite u ovlaštenoj specijalizira-
noj servisnoj radionici.

Informacije o okretnom prozoru
Stražnjim lijevim i desnim okretnim prozorom može
se upravljati ako je ključ u kontaktnoj bravi u polo-
žaju 1 ili 2.
Dodatne informacije o okretnom prozoru možete
pronaći u uputama za rad vozila.

Informacije o zavjesama
Svi prozori u putničkom prostoru opremljeni su
neprozirnim zavjesama. Zavjese su postavljene u
vodilice.
% Pridržavajte se uputa za njegu zavjesa

(/ Stranica 35).

Pričvršćivanje zavjese za vozačevu kabinu
Ako želite zatamniti kabinu, vozilo je opremljeno
zavjesom za vozačevu kabinu.
% Prije postavljanja zavjese za vozačevu kabinu

vjetrobransko staklo mora biti čisto iznutra. Na
taj način možete izbjeći otiske i osigurati
dobro prianjanje usisnih kapica.

# Iznutra pritisnite usisne kapice 1 na duljoj
strani zavjese za vozačevu kabinu i utisnite ih u
donje kutove vjetrobranskog stakla.

# Zaslone za zaštitu od sunca preklopite prema
naprijed.

# Postavite omče zavjesa za vozačevu kabinu 2
oko zaslona za zaštitu od sunca i zatvorite šup-
ljinu za unutarnji retrovizor s pomoću čičak-
trake 3.

# Pričvrstite zavjesu za vozačevu kabinu s
pomoću dvije usisne kapice 4 s gornje strane
bočnih prozora prednjih bočnih vrata.

% Pridržavajte se uputa za njegu zavjesa za voz-
ačevu kabinu (/ Stranica 35).
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Kombinacija sjedala i ležaja
Napomene o kombinaciji sjedala i ležaja

& UPOZORENJE Opasnost od ozljede‑ ili
smrtna opasnost zbog pogrešnog položaja
sjedala

Kada naslon sjedala nije u gotovo uspravnom
položaju, sigurnosni pojas ne pruža propisanu
zaštitu za zadržavanje putnika.
Osobito postoji mogućnost da iskliznete ispod
sigurnosnog pojasa i pritom se ozlijedite.
# Postavite sjedalo pravilno prije početka

vožnje.
# Pritom pripazite na to da je naslon sje-

dala u gotovo uspravnom položaju i
rameni remen prelazi preko sredine
ramena.

Na kombinaciji sjedala i ležaja ima sjedala za tri
osobe. Naslon sjedala možete namjestiti u okomit i
vodoravan položaj. Ako naslon sjedala namjestite u
vodoravan položaj, s produljenjem ležaja dobit ćete
klupu za ležanje za dvije osobe. Ne vozite nikad s
naslonom sjedala koji je nagnut jako prema natrag.
Pridržavajte se temeljnih informacija i sigurnosnih
uputa o sjedalima (pogledajte upute za rad vozila).

Spuštanje i sklapanje naslona sjedala

& UPOZORENJE Opasnost od ozljeda ili
smrtna opasnost zbog neispravne upo-
trebe sigurnosnog pojasa

Ako se sigurnosni pojas ne upotrebljava pro-
pisno, sustav sigurnosnih pojasova može se
oštetiti i ne može pružiti zaštitu kako je predvi-
đeno. Primjer: Sigurnosni pojas nemojte povla-
čiti kako biste postavili naslon sjedala u uspra-
van položaj.
# Sigurnosni pojas uvijek upotrebljavajte

propisno.
# Za podizanje naslona sjedala u uspravan

položaj upotrebljavajte remenje za pri-
državanje.

# Sklapanje naslona sjedala: Povucite ručicu
kombinacije sjedala i ležaja prema gore
(/ Stranica 19).

# Pritisnite naslon sjedala prema natrag.
# Sklapanje naslona sjedala: Povucite remen za

pridržavanje na naslonu sjedala 1 dok se
naslon sjedala ne uglavi.

Pomicanje kombinacije sjedala i ležaja

& UPOZORENJE Opasnost od ozljeda uslijed
pomicanja kombinacije sjedala i ležaja za
vrijeme vožnje

Ako pomičete kombinaciju sjedala i ležaja tije-
kom vožnje, ona se može iznenada i naglo
pomaknuti, npr. uslijed kočenja.
Možete se ukliještiti te udariti o dijelove unu-
trašnjosti vozila ili druge putnike.
# Kombinaciju sjedala i ležaja pomičite

samo kada vozilo miruje.
# Uvjerite se da je kombinacija sjedala i

ležaja uglavljena nakon pomicanja.

& UPOZORENJE Opasnost od uklještenja pri-
likom pomicanja stražnje klupe

Ako stražnju klupu pomaknete, može doći do
uklještenja vas ili drugih putnika u vozilu, pri-
mjerice, u vodilicama stražnje klupe.
# Pazite da prilikom pomicanja stražnje

klupe ničiji dijelovi tijela nisu u području
pomicanja stražnje klupe.
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& UPOZORENJE Opasnost od ozljeda uslijed
izostanka zaštite zračne zavjese

Ako je položaj sjedala izvan označenog podru-
čja, zračna zavjesa više ne može pružiti opti-
malnu zaštitu.
Zaštita zračne zavjese postupno se smanjuje, a
u određenim okolnostima može u potpunosti
izostati.
# Kombinaciju sjedala i ležaja uglavite na

vodilici unutar označenog područja.

& UPOZORENJE Opasnost od ozljeda zbog
premalog razmaka između putnika i pred-
njeg sjedala

Ako namjestite stražnja sjedala ili stražnju
klupu izvan oznaka na vodilici, putnik može gla-
vom udariti o prednje sjedalo.
# Održavajte minimalni razmak od 5 cm

između koljena putnika i sjedala koje se
nalazi ispred njega.

Namještanje položaja sjedala u optimalnom podru-
čju zaštite

Polazeći od osnovnog položaja 1, kombinacija
sjedala i ležaja za putnike može se pomaknuti za
5 cm prema naprijed ili natrag. Pazite na smanjen
prostor za koljena suputnika što povećava opas-
nost od ozljeda pri kočenju.

Kako biste mogli pomaknuti kombinaciju sjedala i
ležaja, najprije trebate izvaditi dodatno zasebno
sjedalo ili dodatnu stražnju klupu. To ovisi o vari-
janti i opremi vozila (pogledajte upute za rad voz-
ila).
% Ako su tračnice sjedala u prvom redu stražnjih

sjedala u vodilicama pomaknute previše prema
natrag, kombinacija sjedala i ležaja ne može se
pomaknuti prema naprijed. U tom slučaju upo-
trijebite ručicu za tračnice sjedala kako biste
pomaknuli tračnice sjedala (/ Stranica 22).

Učvršćenja sjedala na podu vozila održavajte slo-
bodnima od prljavštine i predmeta. Na taj se način
osigurava siguran dosjed kombinacije sjedala i
ležaja. Osnovni položaj učvršćenja sjedala označen
je na vodilicama.
# Prema potrebi gurnite preklopni stol prema

naprijed (pogledajte upute za rad vozila).
# Polugu 2 povucite prema gore do graničnika i

držite.
Kombinacija sjedala i ležaja otključana je.

# Uhvatite remen za pridržavanje između povr-
šine za sjedenje i naslona sjedala te pomaknite
kombinaciju sjedala i ležaja (/ Stranica 18).

# Pustite ručicu 2.
Brava će se automatski uglaviti.

# Povucite kombinaciju sjedala i ležaja i provje-
rite bravu.

Postavljanje i rastavljanje površine za ležanje

& UPOZORENJE Opasnost od ozljeda i
smrtna opasnost zbog upotrebe ležaljki
tijekom vožnje

Putnik na ležaljci neće se moći zadržati.
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# Ležaljkom se koristite samo ako vozilo
miruje.

& UPOZORENJE Opasnost od ozljeda uslijed
pomicanja kliznog stola

Rasklopljeni klizni krov može kliziti tijekom vož-
nje.
# Prije početka vožnje postavite klizni stol

u položaj za vožnju.
# Provjerite je li klizni stol uglavljen.

Prikaz kombinacije sjedala i ležaja odostraga (tri
sjedala)

% Pazite da nitko ne ostane prikliješten tijekom
sastavljanja i rastavljanja površine za ležanje.

# Sastavljanje: Preklopite kratki dio produljenja
ležaja 2 prema gore (/ Stranica 22).

# Gurnite preklopni stol prema naprijed do
mehaničkog graničnika (pogledajte upute za
rad vozila).

# Kombinaciju sjedala i ležaja pomaknite prema
naprijed do oznake na prednjoj vodilici
(/ Stranica 18).

# Demontirajte naslone za glavu kombinacije sje-
dala i ležaja.

# Okrenute naslone za glavu za 180° utaknite u
nosače 1 na poleđini kombinacije sjedala i
ležaja.

# Zaklapanje naslona sjedala: Povucite polugu
3 prema gore i postavite naslon sjedala u
vodoravan položaj. Pritom naslon sjedala držite
samo za remen za pridržavanje naslona sjedala
(/ Stranica 18). Jastuk sjedala podiže se
lagano.

# Preklopite kratki dio produljenja ležaja 2
prema dolje (/ Stranica 22).

# Rastavljanje: Rastavljanje se obavlja obrnutim
redom od postupka sastavljanja površine za
ležanje.

% Ako upotrijebite naslone za glavu koji ne pripa-
daju kombinaciji sjedala i ležaja, postoji
mogućnost da ih nećete više moći izvaditi.

Demontaža i montaža kombinacije sjedala i ležaja

Demontaža

1 Ručica
2 Tračnice sjedala
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3 Ručica

% Kombinacija sjedala i ležaja teška je oko
75 kg. Potražite pomoć druge osobe ili više
osoba.

# Izvadite pretince za odlaganje .
# Pomaknite kombinaciju sjedala i ležaja prema

naprijed, no vodite brigu o tome da se kombi-
nacija i dalje može preklopiti prema naprijed
(/ Stranica 18).

# Stremen 1 zakrenite prema gore. Pazite da
nitko ne ostane prikliješten pri zatvaranju i
otvaranju kombinacije sjedala i ležaja.
Kombinacija sjedala i ležaja podiže se sa straž-
nje strane iz vodilica i preklapa se prema napri-
jed.

# Povucite polugu 3 s obje strane kombinacije
sjedala i ležaja prema gore.
Kombinacija sjedala i ležaja otključana je.

# Kombinaciju sjedala i ležaja preklopite malo
prema naprijed i podignite je iz tračnice sje-
dala 2.

# Kombinaciju sjedala i ležaja preklopite malo
prema naprijed i podignite je iz vodilica sje-
dala.

Montaža

& UPOZORENJE Opasnost od nesreće i
ozljeda uslijed neuglavljenog sjedala

Ako sjedalo nije uglavljeno, može iskočiti tije-
kom vožnje.
# Uvijek provjerite da su sva sjedala uglav-

ljena kako je opisano.

Učvršćenja sjedala na podu vozila održavajte slo-
bodnima od prljavštine i predmeta. Na taj se način

osigurava siguran dosjed kombinacije sjedala i
ležaja.
% Kombinacija sjedala i ležaja teška je oko

75 kg. Potražite pomoć druge osobe ili više
osoba.

# Izvadite pretince za odlaganje .
# Kombinaciju sjedala i ležaja preklopite prema

naprijed, umetnite u tračnice sjedala 2 i ugla-
vite je.

% Ako se tračnica sjedala pomaknula tijekom
demontaže, tračnice sjedala u vodilicama ne
leže više paralelno jedna s drugom. Kombina-
cija sjedala i ležaja u tom se slučaju ne može
umetnuti i uglaviti. Najprije pomaknite tračnicu
u ispravan položaj (/ Stranica 22).

# Preklopite polugu 3 na sve tri nožice kombi-
nacije sjedala i ležaja prema dolje.

# Kombinaciju sjedala i ležaja preklopite prema
natrag i čujno uglavite. Pazite da nitko ne
ostane prikliješten pri zatvaranju i otvaranju
kombinacije sjedala i ležaja.
Kada su kontrolne vezice potpuno uvučene u
noge sjedala, kombinacija sjedala i ležaja je
zaključana.

# Ako kontrolne vezice nisu potpuno uvučene,
pritisnite ručicu 1 prema dolje i ponovno pro-
vjerite kontrolne vezice. Po potrebi ponovite
postupak montaže.

# Pomaknite kombinaciju sjedala i ležaja u željeni
položaj i zaključajte je (/ Stranica 18).

# Ugradite pretince za odlaganje
(/ Stranica 20).
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Ručica tračnice sjedala

▌Informacije o ručici tračnice sjedala

1 Ručica tračnice sjedala

Pri demontaži kombinacije sjedala i ležaja, stražnje
klupe ili sjedala tračnice sjedala mogu se poma-
knuti u vodilici. Tada tračnice sjedala u vodilicama
više nisu paralelne jedna s drugom. Ako se trač-
nice sjedala u vodilicama ne nalaze na istom polo-
žaju, ne možete odgovarajuće sjedalo više monti-
rati.
S pomoću ručice 1 možete pomaknuti tračnice
sjedala u pravi položaj i krajem ručice otvoriti i
zatvoriti zasune s rasporom. Ručica se nalazi u pre-
tincu za odlaganje kombinacije sjedala i ležaja.

▌Pomicanje tračnice sjedala

# Postavite vrh ručice 1 na srednji od tri svor-
njaka 4.

# Zakrenite ručku 1 prema dolje na tračnice
sjedala.

# Pritisnite tračnice sjedala 2 s pomoću ručice
1 u vodilicu 3.
Tračnice sjedala 2 su otključane.

# Pomaknite tračnice sjedala 2 u ispravan polo-
žaj i uglavite ih.

# Skinite ručku 1 prema gore sa srednjeg svor-
njaka 4.

Otklanjanje problema s kombinacijom sjedala i
ležaja

Naslon sjedala ne može se namještati.
Mogući su sljedeći uzroci:
R Tijekom namještanja naslona sjedala na njemu

se nalazi teret (npr. kovčeg).

# Uklonite opterećenje.

Produljenje ležaja
Preklapanje produljenja ležaja prema gore/dolje

Preklapanje prema gore
Produljenje ležaja možete preklopiti prema gore za
90°.
# Povucite ručku 1 prema natrag kako biste

deblokirali produljenje ležaja 2.
# Postavite produljenje ležaja 2 u okomit polo-

žaj.
Produljenje ležaja uglavljuje se u okomitom
položaju.

% Produljenje ležaja preklopite prema dolje prije
početka vožnje.

Preklapanje prema dolje
# Povucite ručku 1 prema natrag kako biste

deblokirali produljenje ležaja 2.
# Produljenje ležaja 2 povucite prema dolje dok

se ne uglavi.
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Demontaža i montaža produljenja ležaja

& UPOZORENJE Opasnost od ozljede zbog
produljenja ležaja koji može pasti ili kliz-
nuti

Produljenje ležaja je teško i može kliznuti iz
ruke tijekom montaže i demontaže. Produljenje
ležaja može pasti na noge ili može prikliještiti
druge dijelove tijela, na primjer ruke.
# Montažu i demontažu produljenja ležaja

obavezno izvodite uz pomoć još jedne
osobe.

# Tijekom montaže i demontaže nosite
rukavice otporne na klizanje.

* UPUTA Oštećenje produljenja ležaja tije-
kom montaže i demontaže

Produljenje ležaja jako je teško i može kliznuti
iz ruke tijekom montaže i demontaže i oštetiti
se.
# Montažu i demontažu produljenja ležaja

obavezno izvodite uz pomoć još jedne
osobe.

# Tijekom montaže i demontaže nosite
rukavice otporne na klizanje.

Demontaža

Produljenje ležaja ima otprilike 79 kg. Potražite
pomoć druge osobe.
# Preklopite produljenje ležaja prema gore.
# Okrenite polugu 1 na obje nožice produljenja

ležaja prema unutra.
Produljenje ležaja je otključano.

# Izvadite produljenje ležaja iz vodilica.

Montaža
# Produljenje ležaja namjestite i umetnite preko

vodilica.
# Polugu 1 zakrenite prema van.

Produljenje ležaja je zaključano.
# Produljenje ležaja preklopite prema dolje.

Dijeljenje produljenja ležaja

Kako bi se dobila jedinstvena, ravna površina za
odlaganje, kratki dio produljenja ležaja može se
pojedinačno ukloniti.
# Otvorite patentni zatvarač i uklonite kratki dio

produljenja ležaja.

Krovni krevet
Napomene o krovnom krevetu

& UPOZORENJE Opasnost od ozljeda i
smrtna opasnost zbog upotrebe ležaljki
bez sigurnosne mreže

Bez montirane sigurnosne mreže putnik se ne
može zaštititi.
Uvijek montirajte sigurnosnu mrežu prije nego
što putnik počne upotrebljavati ležaljku.

Pri upotrebi krovnog kreveta sa sigurnosnom mre-
žom tijekom vožnje pridržavajte se specifičnih pro-
pisa i zakona određene države.
% Krovni krevet možete opteretiti s najviše

200 kg.

* UPUTA Oštećenje površina za sjedenje i
naslona za ruku zbog nagazivanja

Nasloni za ruku mogu se slomiti, a senzori na
površinama za sjedenje prednjih sjedala mogu
se oštetiti.
# Za ulazak i izlazak iz krovnog kreveta ne

upotrebljavajte naslone za ruke i središ-
nju površinu za sjedenje prednjih sjedala
kao gazišta.

# Zakoračiti možete samo na stabilan rub
površine za sjedenje.

* UPUTA Oštećenje naboranog mijeha zbog
naslanjanja

Naslanjanjem se naborani mijeh i impregnacija
mogu oštetiti.
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Tako vlaga u slučaju jake kiše može dospjeti u
vozilo.
# Ne naslanjajte se na naborani mijeh pod-

iznog krova i ne stavljajte na njega
nikakve predmete.

Krovni krevet ima mjesta za dvije osobe.
U krovni se krevet možete popeti preko prednjeg
sjedala koje je blokirano u mjestu. Pritom nogom
stanite samo na široke i stabilne rubove površine
sjedala i naslonite se na okvir kreveta.
Ako se u krovnom krevetu nalaze ljudi, rastegnite
sigurnosnu mrežu (/ Stranica 24).

Sklapanje krovnog kreveta

& UPOZORENJE Opasnost od ozljeda zbog
pogrešno osiguranog zaklopljenog okvira
kreveta

Ako zaklopljeni okvir kreveta ne zakačite za
kuku u skladu s danim opisom, krevet se može
otklopiti, udariti nekoga i prikliještiti dijelove
tijela te osobe.
# Obavezno osigurajte da je zaklopljeni

okvir kreveta propisno zakačen s pomoću
pričvrsnog pojasa kako je opisano.

Pričvrsni pojas za okvir kreveta (primjer lijeve
strane vozila)

Ako krovni krevet preklopite prema gore dok je
otvoren podizni krov, dobit ćete više prostora u
stambenom prostoru.
% Sigurnosna mreža može ostati pričvršćena tije-

kom sklapanja (/ Stranica 24).

# Preklopite okvir kreveta 2 s prednje strane i
pričvrstite ga pričvrsnim pojasima 1 s lijeve i
desne strane za podizni krov.

# Namještanje madraca: Madrace namjestite u
sredinu na okvir kreveta.

Montaža sigurnosne mreže

Sigurnosna mreža služi kao zaštita od ispadanja iz
krovnog kreveta.
% Nemojte se naslanjati cijelom težinom na

sigurnosnu mrežu jer ona može popustiti.

# Podignite madrac i pričvrstite sigurnosnu
mrežu za predviđene pritisne gumbe 1 na
okviru kreveta.

% Na bočnoj strani su po dva pritisna gumba, a
na prednjoj strani okvira kreveta pričvršćena
su četiri pritisna gumba.

# Pritisnite štipaljke za zadržavanje 2 i uglavite
ih u za to predviđene prihvate na podiznom
krovu.
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% Ako zatvorite podizni krov, sigurnosna mreža
može ostati pričvršćena.
Kako biste ušli ili izašli iz krovnog kreveta,
samo trebate otkopčati prednje štipaljke za
zadržavanje.
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Unutarnje osvjetljenje
Pregled unutarnjeg osvjetljenja

Unutarnje osvjetljenje obuhvaća sljedeća svjetla uz
svjetla na vozilu:
R svjetlo za čitanje koje se može prigušiti u pod-

iznom krovu (ručno uključivanje)
R svjetiljke za čitanje iznad kombinacije sjedala i

ležaja (ručno uključivanje i isključivanje)

Automatski isključite unutarnje osvjetljenje noću
kako ne biste ometali ostale putnike u slučaju otva-
ranja vrata. Pridržavajte se informacija o automat-
ski uključenom unutarnjem osvjetljenju (pogledajte
upute za rad vozila).
% Uvijek možete ručno uključiti i isključiti svjetla

u krovnom okviru i iznad kombinacije sjedala i
ležaja.

Svjetiljka za čitanje u podiznom krovu

▌Uključivanje i isključivanje svjetiljke za čitanje
na podiznom krovu

* NAPOMENA Oštećenje zbog svjetiljke za
čitanje koja strši u područje krova

Podizni krov može pri zatvaranju oštetiti svje-
tiljku za čitanje ili naborani mijeh podiznog
krova.
# Prije zatvaranja podiznog krova provjerite

strši li svjetiljka za čitanje u područje
krova.

* NAPOMENA Materijalne štete zbog pregri-
javanja svjetiljke za čitanje

Uključena svjetiljka za čitanje može se pregri-
jati dok je podizni krov zatvoren.
Okolni elementi mogu se oštetiti zbog vrućine.
# Prije zatvaranja podiznog krova isključite

svjetiljku za čitanje i pustite je da se
ohladi.

U podiznom se krovu nalazi jedna svjetiljka za čita-
nje 1 s fleksibilnim „labuđim“ vratom.
# Uključivanje svjetiljke za čitanje: Pritisnite tipku
2.

# Prigušivanje svjetiljke za čitanje: Ponovno pri-
tisnite tipku 2 na svjetiljci za čitanje i držite je
pritisnutom.

# Isključivanje svjetiljke za čitanje: Pritisnite
tipku 2 treći put.

% Svjetlo u unutrašnjosti vozila napaja se energi-
jom iz dodatnog akumulatora.

Zamjena rasvjetnog sredstva

Svjetla u krovnom okviru
Zamjenu svjetlosnih dioda prepustite ovlaštenoj
specijaliziranoj servisnoj radionici. U protivnom
postoji opasnost od oštećenja dotičnih svjetala.

26 Svjetlo



Pomoćno grijanje (dodatno grijanje toplim zra-
kom)

Napomene o pomoćnom grijanju

& OPASNOST Smrtna opasnost zbog otrov-
nih ispušnih plinova

Ako je krajnja cijev za ispušne plinove bloki-
rana ili nije moguće dovoljno prozračivanje,
otrovni ispušni plinovi, posebice ugljični
monoksid, mogu ući u vozilo. To je npr. slučaj u
zatvorenim prostorijama ili kad vozilo zaglavi u
snijegu.
# U zatvorenim prostorijama bez sustava za

usisavanje isključite grijanje vozila u
mirovanju, npr. u garaži.

# Ako motor ili dodatno grijanje vozila rade,
krajnju cijev za ispušne plinove i područje
oko vozila održavajte čistim od snijega.

# Kako biste osigurali dovoljnu opskrbu
svježim zrakom, na bočnoj strani vozila
koja je okrenuta od vjetra otvorite vrata
ili krovni otvor.

& OPASNOST Smrtna opasnost uslijed isklju-
čivanja vozila na neprimjerenim mjestima
kada je prethodno odabrano vrijeme uklju-
čivanja pomoćnog grijanja

Ako nije osigurana dovoljno prozračivanja,
može doći do nakupljanja otrovnih ispušnih pli-
nova.
Ako se u blizini nalaze lako zapaljivi ili gorivi
materijali, postoji opasnost od požara i eksplo-
zije!
# Ako isključujete vozilo u ovim ili sličnim

uvjetima, uvijek deaktivirajte unaprijed
odabrano vrijeme uključivanja.

& OPASNOST Smrtna opasnost kada je
uključeno pomoćno grijanje zbog ispušnih
plinova u šatorskom krovu

Ako uključite pomoćno grijanje, a montiran je
šatorski krov, ispušni plinovi mogu ući u dio
pod šatorskim krovom.
# Ako se u tom dijelu zadržavaju ljudi, oba-

vezno isključite pomoćno grijanje.

& UPOZORENJE Opasnost od požara zbog
vrućih dijelova pomoćnog grijanja vozila i
ispušnih plinova

Zapaljivi materijali, npr. lišće, trava ili grane,
mogu se zapaliti.
# Ako je uključeno pomoćno grijanje vozila,

osigurajte da
R vrući dijelovi vozila ne dolaze u dodir

sa zapaljivim materijalima
R ispušni plinovi na krajnjoj cijevi za

ispušne plinove pomoćnog grijanja
mogu neometano izlaziti
R ispušni plinovi ne dolaze u dodir sa

zapaljivim materijalima.

& UPOZORENJE Opasnost od opeklina zbog
premalog razmaka od ispusnog otvora
pomoćnog grijanja

Pri uključenom pomoćnom grijanju iz izlaznog
otvora na stražnjoj strani kutije sjedala može
izlaziti jako vruć zrak.
Na taj način u neposrednoj blizini izlaznog
otvora može doći do opeklina.
# Uvijek osigurajte da između svih putnika i

ispusnog otvora postoji dovoljan razmak.

* NAPOMENA Pražnjenje akumulatora zbog
pogona pomoćnog grijanja/prozračivanja

Pogon pomoćnog grijanja/prozračivanja opte-
rećuje akumulator vozila.
# Najkasnije nakon što dva puta uključite

grijanje ili prozračivanje vozite se dulje
vrijeme.

* NAPOMENA Oštećenje dodatnog grijanja

Ako se dodatno grijanje ne upotrebljava dulje
vrijeme, može se oštetiti.
# Uključite dodatno grijanje barem jednom

mjesečno na otprilike deset minuta.

* UPUTA Oštećenje dodatnog grijanja zbog
pregrijavanja

Ako je strujanje toplog zraka blokirano,
dodatno grijanje može se pregrijati i isključiti.
# Nemojte blokirati strujanje toplog zraka.
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% Usisni otvor nalazi se ispod sjedala vozača.
Ispusni otvor nalazi se na stražnjoj strani kutije
vozačevog sjedala. Oba otvora održavajte pro-
hodnima.

% Grijanje je moguće bez ikakvih ograničenja do
visine od 2000 m te u slučaju kratkotrajnih
boravaka na visinama preko 2000 m. Kratki
boravci su, primjerice, zaustavljanja na odmo-
rištima ili vožnja kroz takve predjele.

Pomoćni grijač radi neovisno o motoru i automat-
ski regulira postavljenu temperaturu.
Pomoćnim grijanjem možete upravljati ili s pomoću
zasebnog uklopnog sata ili daljinskog upravljača.
Kako bi pomoćno grijanje funkcioniralo, potrebno
je ispuniti sljedeće preduvjete:
R Spremnik goriva mora biti napunjen barem do

razine rezerve.
R Napon dodatnog akumulatora mora iznositi

više od 10,5 V.

Upravljanje pomoćnim grijanjem preko daljinskog
upravljača

Pomoćno grijanje može biti opremljeno daljinskim
upravljačem. Daljinskim upravljačem možete uklju-
čiti i isključiti pomoćno grijanje (pogledajte upute
za rad vozila).
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Električni sustav
Informacije o električnom sustavu

Vozilo je opremljeno dvama sljedećim mrežama za
opskrbu naponom električnog sustava:
R električnom mrežom od 12 V (istosmjerni

napon)
Opskrba naponom provodi se preko dodatnog
akumulatora ili preko mrežnog priključka od
230 V s lokalnom mrežom (struja vanjskog
napajanja).
R mrežom od 230 V (izmjenični napon).

Opskrba naponom provodi se preko mrežnog
priključka od 230 V iz lokalne mreže (struja
vanjskog napajanja).

Akumulator elektropokretača i dodatni akumulator
pune se preko mrežnog priključka od 230 V s
lokalnom mrežom (struja vanjskog napajanja).
% Maksimalna struja punjenja za punjenje aku-

mulatora elektropokretača iznosi 10 A, a za
punjenje dodatnog akumulatora 15 A.

USB priključci

Ako vozilo raspolaže priključkom od 230 V, tada
vozilo ima četiri dodatna USB priključka:
R dva na krovnom okviru u prednjem dijelu podiz-

nog krova 1
R dva na bočnoj stijeni ispod okretnog prozora u

stražnjem dijelu vozila s indikatorom struje.

% Svaki USB priključak raspolaže s jednim USB-
C i USB-A priključkom.

Na USB priključku možete puniti trošila s pomoću
USB priključnog kabela. Prije nego što zatvorite

podizni krov, iskopčajte trošilo iz USB priključka u
podiznom krovu.
Priključite li trošilo na USB priključak na bočnoj sti-
jeni ispod okretnog prozora u stražnjem dijelu voz-
ila, indikator struje isključuje se nakon deset
sekundi.
% Ovisno o opremi vozila, USB priključci napajaju

se iz električne mreže dodatnog akumulatora
od 12 V.

Utičnica od 230 V

Utičnica od 230 V 1 nalazi se iza suvozačeva sje-
dala na bočnoj stijeni.
Ako priključite mrežni priključak od 230 V i uklju-
čite zaštitni prekidač u slučaju nestanka struje,,
utičnica od 230 V spremna je za upotrebu
(/ Stranica 29).
% Utičnica od 230 V opremljena je sigurnosnom

bravom za djecu. Tijekom umetanja utikača
osjetit ćete lagani otpor.

Mreža od 230 V

▌Priključivanje i odvajanje mrežnog priključka od
230 V

& UPOZORENJE Opasnost od požara zbog
neodgovarajućeg kabela mrežnog pri-
ključka

Ako je kabel mrežnog priključka predugačak ili
ima premaleni poprečni presjek, može se jako
zagrijati.
# Upotrebljavajte samo produžne kabela

poprečnog presjeka od najmanje
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2,5 mm2 i koji su dugački maksimalno
25 m.

# Mercedes-Benz preporučuje da upotreb-
ljavate kabel mrežnog priključka iz pro-
grama dodatne opreme vašeg vozila.

# Pri upotrebi kabelskog bubnja potpuno
odmotajte kabel.

Mrežni priključak od 230 V izvodi se preko utikača
i spojke u skladu s normom CEE 17 (europska
norma). Kabel mrežnog priključka dio je pribora.
Možete ga nabaviti u servisnom centru tvrtke
Mercedes-Benz.
Mrežni priključak od 230 V nalazi se iza pokrova za
servisiranje u stražnjem dijelu na suvozačevoj
strani.

1 Pokrov za servisiranje
2 Ručica na mrežnom priključku od 230 V
3 Poklopac spojke
4 Kabel mrežnog priključka

Priključivanje mrežnog priključka od 230 V
# Otvorite pokrov za servisiranje 1.
# Uključite kabel za napajanje 4 u utičnicu od

230 V. Pritom vodite brigu o tome da poklopac
spojke 3 kabela za napajanje 4 nestane u
utoru utičnice.

# Preklopite pokrov za servisiranje 1 prema
dolje.

# Po potrebi produžite kabel za napajanje 4 i
spojite ga na lokalnu mrežu od 230 V.

# Uključite zaštitni prekidač u slučaju nestanka
struje i provjerite .

Odvajanje mrežnog priključka od 230 V
Prije početka vožnje morate isključiti mrežni pri-
ključak. U suprotnom se pri uključivanju sustava
paljenja oglašava trajni signal upozorenja kao upo-
zorenje na kretanje vozila.
# Isključite zaštitni prekidač u slučaju nestanka

struje.
# Odvojite kabel za napajanje 4 od lokalne

mreže od 230 V.
# Otvorite pokrov za servisiranje 1.
# Pritisnite ručicu 2 prema dolje i izvucite kabel

za napajanje iz 4 utičnice od 230 V.
# Zatvorite pokrov za servisiranje 1 i pritisnite

ga s obiju strana tako da oba jezička sjednu na
svoje mjesto.

Zamjena osigurača

▌Napomene o električnim osiguračima

& UPOZORENJE Opasnost od nesreće i
ozljeda zbog preopterećenih vodova

Ako rukujete, premošćujete ili zamjenjujete
osigurač u kvaru onim veće amperaže, mogu
se preopteretiti električni vodovi.
Tako može doći do požara.
# Osigurače u kvaru uvijek zamjenjujte pro-

pisanim novim osiguračima ispravne
amperaže.

* UPUTA Oštećenje zbog neispravnih osigu-
rača

Zbog neispravnih se osigurača mogu oštetiti
električne komponente ili sustavi.
# Upotrebljavajte samo one osigurače koje

je odobrila tvrtka Mercedes-Benz i koji
imaju zadanu jakost.

Električni osigurači u vozilu služe za isključivanje
neispravnih strujnih krugova. Aktivirani osigurač
djeluje tako da isključuje sljedeće komponente i s
njima povezane funkcije.
Pregorjele osigurače potrebno je zamijeniti ekviva-
lentnim osiguračima koji se mogu prepoznati
prema jakosti. Plan postavljanja osigurača i ostale
napomene o električnim osiguračima i relejima
pronaći ćete u dodatnim uputama „Postavljanje
osigurača”.
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* NAPOMENA Oštećenje ili kvar zbog vlage

Zbog vlage može doći do kvarova ili oštećenja
na električnom sustavu.
# Pripazite na to da u otvorenu kutiju s osi-

guračima ne prodire vlaga.
# Prilikom zatvaranja uvjerite se da brtva

poklopca ispravno naliježe na kutiju s osi-
guračima.

% Vrijedi za vozila s upravljačem na desnoj 
strani: Kutija s osiguračima u kutiji ispod voz-
ačeva sjedala nalazi se u kutiji sjedala ispod
suvozačeva sjedala. Kutija s osiguračima u
kutiji ispod suvozačeva sjedala nalazi se u
kutiji sjedala ispod vozačeva sjedala.

Ako novi osigurač ponovno pregori, provjeru
uzroka i njegovo uklanjanje prepustite ovlaštenoj
specijaliziranoj servisnoj radionici.
Prije zamjene osigurača uvjerite se u sljedeće:
R Vozilo je osigurano od kotrljanja.
R Isključena su sva električna trošila.
R Isključeno je paljenje.

Električni osigurači nalaze se u kutijama s osigura-
čima:
R kutiji s osiguračima ispod suvozačeva sjedala
R kutiji s osiguračima ispod vozačeva sjedala

▌Kutija s osiguračima ispod vozačeva sjedala

Oznaka Trošilo Jakost

F60/7 Svjetla na podiznom krovu 7,5 A

▌Osigurači ispod suvozačeva sjedala Oznaka Trošilo Jakost

F60/1 Punjenje akumulatora
elektropokretača

30 A
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Pretinci za odlaganje i pretinci
Napomene o pretincima i pretincima za odlaganje

& UPOZORENJE Opasnost od ozljeda zbog
neprikladnog slaganja predmeta

Ako neprikladno složite predmete u unutrašnjo-
sti vozila, oni mogu skliznuti ili pasti i tako uda-
riti putnike. Uz to držači za piće, otvoreni pret-
inci i prihvati za mobilne telefone ne mogu uvi-
jek u slučaju nesreće zadržati predmete koji se
nalaze u njima.
Postoji opasnost od ozljeda, osobito pri
manevru kočenja ili nagle promjene smjera!
# Predmete uvijek slažite tako da u takvim

ili sličnim situacijama ne mogu pasti.
# Uvijek osigurajte da predmeti ne mogu

ispasti iz pretinaca, mreža za prtljažnik ili
mrežastih džepova.

# Prije početka vožnje zatvorite pretince
koji se mogu zaključati.

# Teške, tvrde, šiljaste, oštre, lomljive ili
prevelike predmete uvijek spremite u prt-
ljažni prostor i osigurajte ih.

Dodatne informacije o smjernicama za dopušteno
opterećenje vozila dostupne su u uputama za rad
vozila.
Ponašanje vozila u vožnji ovisi o raspodjeli tereta.
Pri stavljanju tereta u vozilo pridržavajte se sljede-
ćih napomena:
R S dodatnim opterećenjem i osobama u vozilu

ne smijete prekoračiti dopuštenu ukupnu težinu
vozila i dopušteno opterećenje osovina (pola
opterećenja osovine). Obratite pozornost na to
da se masa vašeg praznog vozila povećava
ugradnjom posebne opreme i pribora.
R Teže terete, npr. prehrambene namirnice i kon-

zerve, spremajte u niže spremišne prostore i
ormare.
R U gornje odjeljke i pretince spremajte isklju-

čivo lagane predmete, npr. odjeću ili rublje.
R Posteljinu možete spremiti na produljenju

ležaja kombinacije sjedala i ležaja.
R Sanduke s pićem, kovčege i ostale glomazne

predmete najbolje je spremiti na podu ispod
produljenja ležaja.

Pretinac za odlaganje ispod kombinacije sjedala i
ležaja

▌Napomene o pretincima za odlaganje

kombinacija sjedala i ležaja
1 Veliki pretinac za odlaganje
2 Mali pretinac za odlaganje

Postoje dva pretinca za odlaganje ispod kombina-
cije sjedala i ležaja (/ Stranica 32).
% Prije početka vožnje provjerite jesu li pretinci

za odlaganje zatvoreni i zaključani.

▌Demontaža ili montaža pretinca za odlaganje

Demontaža
Svaki pretinac za odlaganje možete demontirati i
tako povećati prtljažni prostor vozila.
# Kombinaciju sjedala i ležaja 4 pomaknite što

više prema natrag (/ Stranica 18).
# Pretinac za odlaganje 3 izvucite do granič-

nika.
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# Kad gledate u smjeru vožnje, pritisnite lijevi
plastični jezičak 1 prema dolje i istodobno
lagano izvlačite pretinac za odlaganje 3.

% Smjer pomicanja plastičnih jezičaca za otklju-
čavanje graničnika otisnut je na vodilici.

# Pritisnite desni plastični jezičak 1 prema gore
i istodobno lagano izvlačite pretinac za odlaga-
nje 3.
Graničnici se otključavaju.

# Izvucite pretinac za odlaganje 3.

Montaža
# Kombinaciju sjedala i ležaja 4 pomaknite što

više prema natrag (/ Stranica 18).
# Pretinac za odlaganje 3 gurnite u vodilice 2

ispod kombinacije sjedala i ležaja.
Plastični jezičci 1 automatski se uglavljuju.

Mrežasti džepovi pod krovom

Ispod krovnog udubljena nalaze se dva mrežasta
džepa u kojima se mogu spremiti lagani sitni pred-
meti.
% Mrežaste džepove ispod krova smijete optere-

titi s najviše 2 kg.

& UPOZORENJE Opasnost od ozljeda zbog
padajućih predmeta pri uvlačenju podiz-
nog krova

Pri uvlačenju podiznog krova predmeti koji se
nalaze u mrežastim džepovima mogu ispasti i
uzrokovati ozljede. Uz to spremljeni predmeti
mogu oštetiti krovno udubljenje.
# Prije uvlačenja podiznog krova ispraznite

mrežaste džepove.

Otvaranje i zatvaranje podiznog krova
(/ Stranica 13)

Torba za pohranu

Torba za pohranu može se upotrebljavati za
sigurno spremanje laganih sitnih predmeta ili boca.
% Torba za pohranu smije se opteretiti s najviše

2 kg.

Torba za pohranu pritisnim se gumbima može pri-
čvrstiti na dijelu okvira kreveta.
% Torba za pohranu može se objesiti u oba

smjera.

& UPOZORENJE Opasnost od ozljeda zbog
padajućih predmeta

Pri sklapanju i preklapanju kreveta pod krovom
iz torbe za pohranu mogu ispasti predmeti i
uzrokovati ozljede.
# Ispraznite torbu za pohranu prije sklapa-

nja i preklapanja kreveta pod krovom.

Tijekom vožnje torba za pohranu mora biti sprem-
ljena. U protivnom može ugroziti vidljivost.
% Prije pokretanja provjerite je li torba za

pohranu skinuta s pritisnih gumba i sigurno
spremljena.

Vješanje sigurnosne mreže na pritisne gumbe
(/ Stranica 24)

Izvlačenje tende

* NAPOMENA Opasnost od oštećenja tende
zbog potpornih elemenata koji nedostaju

Ako pri izvlačenju tendu ne oslonite na pot-
porne elemente, mogu se oštetiti tenda i ovjes.
# Tendu izvucite samo 50 cm prije nego što

namjestite potporne elemente.

% Tenda se može demontirati. Demontažu tende
prepustite ovlaštenoj specijaliziranoj servisnoj
radionici.
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Tenda služi kao zaštita od sunca, ali ne štiti od svih
vremenskih uvjeta. Tendu obavezno uvucite u slu-
čaju jake kiše, oluje ili snijega.
% Ručica za tendu nalazi se, ovisno o izvedbi voz-

ila, ili u torbi za transport stola i stolica za
kampiranje ili u pretincu za odlaganje ispod
kombinacije sjedala i ležaja.

# Umetnite ručicu 2 u prihvat 1 s donje
strane i okrenite je u smjeru kazaljke na satu.
Ručica je uglavljena u položaju na tendi.

# Okrećite ručicu u smjeru kazaljke na satu dok
se tenda ne izvuče za 50 cm.

# Otpustite brave 2 potpornih elemenata s
prednje strane tende i sklopite potporne ele-
mente 1.

# Otpustite gumb za otključavanje 2 na potpor-
nim elementima 1.

# Izvucite teleskopske šipke 3 potpornih eleme-
nata sve dok ne dođu u kontakt s tlom.

# Potporne nožice 4 rasklopite za 90° tako da
potporni elementi sigurno prianjaju za dno.

# Pričvrstite gumb za otključavanje na potpornim
elementima.
Potporni su elementi fiksirani.

# Okrećite ručicu i dalje u smjeru kazaljke na
satu dok potporni elementi ne stoje uspravno.

# Umetnite po dva klina za učvršćenje u otvore
na obje potporne nožice u podu.

# Otpustite i izvadite ručicu iz prihvata.
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čišćenje
Napomene za čišćenje

& UPOZORENJE Opasnost od ozljeda zbog
neprikladnih pomagala za penjanje

Ako upotrebljavate otvore na karoseriji ili
ugradbene dijelove kao stepenice, može se
dogoditi:
R da se okliznete i/ili padnete
R da se vozilo ošteti i da zbog toga padnete.

# Uvijek upotrebljavajte čvrsta‑ i stabilna
pomagala pri penjanju, npr. prikladne
ljestve.

+ NAPOMENA O OKOLIŠU Šteta za okoliš
zbog ne-ekološkog čišćenja vozila

# Vozila čistiti samo na posebnim mjestima
za pranje vozila.

# Praznu ambalažu i korištene materijale za
čišćenje zbrinite na ekološki primjeren
način.

Redovita njega služi za očuvanje vrijednosti vozila.
% Najbolje bi bilo da upotrebljavate sredstva za

njegu koje je odobrila tvrtka Mercedes-Benz.
Ona su posebno prilagođena vozilima
Mercedes- Benz i usuglašena s najsuvremeni-
jim tehničkim dostignućima. Ta sredstva za
njegu možete dobiti u Mercedes-Benz servis-
nom centru.

Čišćenje zavjese za vozačevu kabinu

Zavjese za vozačevu kabinu čistite isključivo kemij-
ski. Zavjese za vozačevu kabinu mogu se skupiti u
pranju i tako izgubiti svoje sastavne dijelove za
zaštitu od požara.

Čišćenje poda vozila

* UPUTA Opasnost od materijalne štete
zbog abrazivnih sredstava za čišćenje i
sredstava koja sadrže vosak

Čišćenje poda vozila abrazivnim sredstvima za
čišćenje i sredstvima koja sadrže vosak može
uzrokovati oštećenje poda vozila.
# Za čišćenje poda vozila izbjegavajte sred-

stva za poliranje namještaja, abrazivna

sredstva i sredstva za čišćenje koja
sadrže vosak.

Za čišćenje poda vozila upotrebljavajte samo
nježna sredstva za čišćenje.
% Mercedes-Benz preporučuje upotrebu protu-

kliznih podloga za zaštitu poda vozila.

Čišćenje vodilice

Redovito čistite vodilice. Namažite ih sredstvom za
podmazivanje koje nije masno (silikonski sprej).

Čišćenje kombinacije sjedala i ležaja

Povremeno očistite površine za sjedenje i mehani-
zam ručke za deblokiranje.
Redovito čistite zglobna mjesta kombinacije sje-
dala i ležaja. Namažite ih sredstvom za podmaziva-
nje koje nije masno (npr. silikonskim sprejem).

Čišćenje presvlaka

Presvlake čistite suhom pjenom i četkom.

Čišćenje namještaja

Svi vidljivi dijelovi namještaja presvučeni su slojem
plastike. Čistite ih i održavajte s pomoću komerci-
jalno dostupnih sredstava.

Čišćenje zavjesa

Zavjese čistite samo kemijski. Zavjese se mogu
skupiti u pranju i tako izgubiti svoje sastavne dije-
love za zaštitu od požara.

Čišćenje madraca za krovni krevet

Strojno pranje na 40 °C
Zbog veličine madraca preporučuje se pranje u
industrijskoj perilici rublja ili kemijsko čišćenje.
Upotrebljavajte komercijalno dostupan tekući
deterdžent. Nemojte upotrebljavati prašak za pra-
nje jer to može uzrokovati stvaranje grudica unutar
madraca. Kratko iscijedite madrac i ostavite ga da
se suši u ležećem položaju. Ne sušite madrace u
sušilici.

Ručno pranje na 40 °C
Madrac treba potopiti, primjerice, u kadu napu-
njenu vodom i tekućim deterdžentom i ciljano oči-
stiti jako zaprljana područja s pomoću četke. Osta-
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vite madrac da se suši u ležećem položaju. Ne
sušite madrace u sušilici.

Čišćenje kliznog krova

Za čišćenje staklene ploče upotrebljavajte sredstvo
za čišćenje stakla. Nemojte upotrebljavati abra-
zivna sredstva koja bi mogla izgrebati staklenu
ploču.
Redovito čistite brtvu vlažnom krpom, najmanje
dva puta godišnje. Brtve namažite sredstvom za
podmazivanje koje nije masno (primjerice silikon-
skim sprejom).

Čišćenje podiznog krova

Nemojte upotrebljavati kemijska sredstva za čišće-
nje jer ćete time oštetiti premaz naboranog mijeha.
Odstranite mrlje mlakom vodom ili blagom otopi-
nom sapuna. Tek kada je nabrani mijeh suh, zatvo-
rite podizni krov.
Redovito provjetravajte podizni krov. Time ćete
izbjeći stvaranje kondenzata i plijesni. Ako podizni
krov ne otvorite dulje vrijeme, izvadite madrac iz
krovnog kreveta.

održavanje
Napomene o održavanju

Preduvjet za izvođenje provjera i radova održavanja
jesu specijalna stručna znanja koja se ne mogu
prenijeti u okviru ovih uputa za rad. Takve radove
prepustite profesionalcima.
% Intervale održavanja možete pronaći u servis-

noj knjižici vozila.

Pregled radova održavanja

Mehanički podizni krov
R Naknadno namještanje zaključavanja.

Ispravljanje zasebnim nalogom.

Dodatni akumulator
R Svake dvije godine provjeriti u kvalificiranoj

specijaliziranoj servisnoj radionici.

Tenda
R Funkciju izvlačenja tende svake dvije godine

provjeriti u kvalificiranoj specijaliziranoj servis-
noj radionici.
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označna pločica

1 Registracijski broj vrste vozila
2 Broj opremanja

Označna pločica s registracijskim brojem vrste
vozila i broj opremanja nalaze se na C-stupu lijevo
pokraj ulaza kliznih vrata.

Podaci o vozilu
dimenzije vozila

Sve dimenzije su približne vrijednosti i odnose se
na osnovni model. Varijante opreme i fiksni pribor
mogu uzrokovati odstupanja, npr.krovni nosač za
prtljagu, držač za sportsku opremu, nosač za bici-
kle.

Visina sa zatvorenim
podiznim krovom i
pomičnim/kliznim kro-
vom–

1980 mm

Visina s otvorenim
podiznim krovom–
sprijeda/straga

2940/2120 mm

Visina s otvorenim
podiznim/kliznim kro-
vom–

2040 mm

Visina stajanja sa
zatvorenim podiznim
krovom–

1330 mm

Visina stajanja sa
otvorenim podiznim
krovom–

2940/2120 mm

Svijetla visina u podiz-
nom krovu kraj nogu

270 mm

Krovni krevet 2050 x 1130 mm

Kombinacija sjedala i
ležaja

1930 x 1350 mm

mase i opterećenja

▌Napomene o težinama i opterećenjima
Dopuštena ukupna masa i dopušteno opterećenje
osovine ovise o opremi. Navedeni su u papirima
vozila i na pločici s podacima vozila (vidi Upute za
uporabu vozila).
Masa praznog vozila može se promijeniti zahvalju-
jući različitim izvedbama modela, vrstama posebne
opreme ili pribora i ugradbenih dijelova. Na taj
način se smanjuje dopuštena nosivost za odgova-
rajuću vrijednost.

▌Dopuštena opterećenja krova

& UPOZORENJE Opasnost od nesreće promi-
jenjenim ponašanjem vozila kod natovare-
nog krova

Mijenja se težište vozila i ponašanje vozila.
Znatno se utječe na performanse vožnje kao i
ponašanje upravljanja ‑ i kočenja.
# Prilagoditi način vožnje.

Maksimalno opterećenje krova

Podizni krov otvoren zatvoren

mehanički 15 kg 50 kg

▌Dodatna oprema, pribor i ugradbeni dijelovi

Krevet pod krovom
maksimalna nosivost

 
200 kg

Krovni nosač za prt-
ljagu
dopuštena nosivost

približno 6 kg
50 kg

Nosač za bicikle
dopuštena nosivost

približno 17 kg
70 kg
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Poslovni podaci
Pomoćno grijanje

Potrošnja goriva 0,39 l/h

Krovni nosač za prt-
ljagu

12 V

Potrošnja struje 37 W

Snaga grijanja 3000 W

tlak u gumama
% Za vozilo vrijede u Uputama za rad navedene

vrijednosti tlaka u gumama za djelomično
natovareno vozilo.
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Impresum
Internet
Ostale informacije o vozilima Mercedes-Benz tvrtki
Mercedes-Benz AG možete naći na internetskim
stranicama:
https://www.mercedes-benz.com
https://group.mercedes-benz.com

Uredništvo
Ako imate pitanja ili komentare o ovim dodatnim
uputama, obratite se tehničkom uredništvu na slje-
deću adresu:
Mercedes-Benz AG, HPC: CAC, Customer Service,
70546 Stuttgart, Njemačka
©Mercedes-Benz AG: Kopiranje, prevođenje i
umnožavanje, čak i pojedinih dijelova, nije dopu-
šteno bez pisanog odobrenja tvrtke Mercedes-
Benz AG.

Proizvođač vozila
Mercedes-Benz AG
Mercedesstraße 120
70372 Stuttgart
Njemačka

Upozorenje na zračni jastuk za suvozača

& UPOZORENJE Opasnost od ozljeda ili
smrtna opasnost u slučaju aktiviranog
zračnog jastuka za suvozača

Ako je aktiviran zračni jastuk za suvozača, u
slučaju nesreće on može pogoditi dijete na
suvozačevom sjedalu.
# Zaštitni sustav za djecu koji je okrenut

prema natrag NIKAD ne upotrebljavajte
na sjedalu s AKTIVIRANIM PREDNJIM
ZRAČNIM JASTUKOM. To može dovesti
do SMRTI ili TEŠKIH OZLJEDA djece.

Pridržavajte se poglavlja „Djeca u vozilu”.

Datum izdanja 27.10.22
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